Thanksgiving Baskets

Thank you for everyone that help and donate for the
Thanskgiving basket. We were able to help more than 20
families.

Canasta de donaciones de comida para Accion de
Gracias

Gracias a todas las personas que ayudaron y

donaron para las canastas de Accion de gra-

cias. Con su ayuda pudimos ayudar mas de

20 familias.

Misa de Accion de gracias

miércoles, 26 de nov de 2025
Tpm

Thanksgiving Mass

Thursday, November 27, 2025
10am

Novenas a la Virgen de Guadalupe
Coordinadora: Irene Ahumada -
(850) 612-6101

martes, 2 de dic - miércoles, 10 de diciembre
Tpm—casa de feligreses/ house of
parishioners
lunes, 8 de diciembre - 6:30pm
@ Iglesia/ church

Immaculate Conception of Blessed Mary Mass
Mon, Dec, 8, 12 noon — ENG Mass &
7pm — Spanish Mass

Misa de la Inmaculada Concepcion de la
Santisima Maria
Lunes 8 de diciembre 12:00pm — Misa inglés
7:00pm — Misa en Espafol (espanol/inglés)

Devocional a la Virgen

Sabado, 6 de diciembre de 2025
6:00am - Oracion 6:30am - Misa

7 - 8am - Reunion de hombre y
mujeres hispanos

Clase de Quinceaiieras
Todas las quinceafieras que estaran celebrando sus 15
afos entre Febrero — junio 2026 deben tomar este curso.

SEPARE LA FECHA

Cuando: sabado, 24 de enero de 2026
9am— 12pm.

Favor de llamar a la oficina para separar
tu fecha de quinceanera y anotarse en la
clase.

F1. Saschal Chester

Advent Penance Service schedule for all the local
parishes in Tallahassee:

Calendario de servicios penitenciales de Adviento

para todas las parroquias locales de Tallahassee:

St. Louis Catholic Church — Tuesday, December 2"
@ 6:30 PM
Blessed Sacrament Catholic Church — Wednesday,
December 3™ @ 7:00 PM
St. Eugene Catholic Church — Thursday, December
4™ @ 7:00 PM — 8:30 PM
JP II Catholic Church — Wednesday, December 10"
@ 6:30 PM
¢ Co-Cathedral of STM — Thursday, December 11"
@ 7:00 PM
¢ Good Shepherd Catholic Church — Monday, De-
cember 15" @ 7:00 PM

DIOCESE OF PENSACOLA-TALILAHASSEE
Bishop William A. Wack, CSC

Mass/Misa Times:
Domingo (Misa en Espaniol) 9:00 am & 5:00pm

Sunday (English Mass) 11:30 am
T, W, Th & F(English Mass) 12:00pm
F (Viernes) (Misa en espafiol) 7:00pm
Adoration (1st Friday) 11:15 am
Exposicion al Santisimo(viernes)  8:00pm

Bible Study Wednesday(ENG) zoom 7pm

Estudio Biblico martes(SPA) zoom 7pm
Reconciliation:
Domingo 8:15 am - 8:45am

Sunday 10:30 am - 11:15am
Friday 7:45 - 8:20pm Or by appointment
Religious Education:

Sundays (English/Spanish) 10am

Catholic Student Association (CSA)

Choir Practice

English Tuesday 6:30pm

Spanish - Misa de 9am viernes 8:30pm
Misa de 5pm jueves 7:00pm

Parish Council

Fourth Thursday 6:30 pm

Groups & Ministries Representatives

CSA Advisor: Dr. Doreen Kobelo

CMC Chair: N. Lamango 322-7754
Pastoral Council: Andrew Dixon 305-335-3278
Finance Com. Coveta Grant 385-9423

Rel. Ed Dir: Deacon Santiago Molina
SPA Adult Faith Form. Sr. Nilda Garcia
ENG Adult Faith Form. Sr. Guerda Julien

RCIA:(English)  Perry Brown 536-0363
RCIA (Spanish) Irene Ahumada 612-6101
Mens Gp./Van: Denis Perrotte 212-6512

Sacristy: Juanita Figueroa

Sacristan Naomi Dzikunu

Lectores: Maria Pacheco 912-293-6310
Lectors: Coveta Grant

Hispan, Minist.  Sonia Becker 507-210-4821
Juan XXIlI Hugo Pérez 251-0120
Chair: Doreen Kobelo 320-2290
Spanish Choir:  Sister Nilda

Hospitalidad: Ada Liz Rodriguez 597-6533
Ushers:

Monaguillos Rocio Morales 570-1002

Youth Group Gecelyne Dixon 305-510-8459
Grupo de jovenes Hector Pérez

Grounds Projects: Peter Okonkwo 528-0052

“Let us go rejoicing
to the house

“Yayamos con
alegria al

of the Lord” encuentro del
Psalm 122 Seior”
Salmo 121

READINGS FOR THE WEEK/LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/ Daniel 1:1-6, 8-20, Daniel 3:52, 53, 54, 55, 56, Luke 21:1-4
lunes Daniel 1, 1-6. 8-20, Daniel 3, 52. 53. 54. 55. 56, Lucas 21, 1-4
Tuesday/ Daniel 2:31-45, Daniel 3:57, 58, 59, 60, 61, Luke 21:5-11
Martes Daniel 2, 31-45, Daniel 3, 57. 58. 59. 60. 61, Lucas 21, 5-11
Wednesday/ | Daniel 5:1-6, 13-14, 16-17, 23-28, Daniel 3:62, 63, 64, 65,
miércoles 66, 67, Luke 21:12-19
Daniel 5, 1-6. 13-14. 16-17. 23-28, Daniel 3, 62. 63. 64. 65.
66. 67, Lucas 21, 12-19
Thursday/ |Daniel 6, 12-28, Daniel 3, 68. 69. 70. 71. 72. 73. 74, Lucas
jueves 21,20-28
Daniel 6:12-28, Daniel 3:68, 69, 70, 71, 72, 73, 74, Daniel
3:68, 69, 70, 71, 72, 73, 74, Luke 21:20-28
Friday/ Daniel 7:2-14, Daniel 3:75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, Luke
viernes 21:29-33
Daniel 7, 2-14, Daniel 3, 75. 76. 77.78. 79. 80. 81, Lucas 21,
29-33
Saturday/ Daniel 7:15-27, Daniel 3:82, 83, 84, 85, 86, 87, Luke 21:34-36
Sabado Daniel 7, 15-27, Daniel 3, 82. 83. 84. 85. 86. 87, Lucas 21,
34-36
Sunday/ Isaiah 2:1-5,Psalm 122: 1-2, 3-4, 4-5, 6-7, 8-9, Romans 13:11-
Domingo 14, Matthew 24:37-44

Isaias 2, 1-5, Salmo 121, 1-2. 4-5. 6-7. 8-9, Romanos 13, 11-
14a, Mateo 24, 37-44

The Solemnity of our Lord Jesus Christ, King of the Universe - Sunday, Nov 23th, 2025
Solemnidad de Nuestro Sefior Jesucristo, Rey del Universo - domingo, 23 de noviembre de 2025




From the Pastor’s Desk...

Sunday, November 23th, 2025 — Solemnity of Our Lord Jesus Christ, King of the Universe - Cycle C

Readings: 2 Samuel 5: 1-3, Psalm 122 “Let us go rejoicing to the house of the Lord”, Colossians 1: 12 -
20, Luke 23: 35 - 43

TODAY YOU SHALL BE WITH ME IN PARADISE
Sisters and brothers,

Today we behold three men crucified on Mount Calvary: the redeemer of humanity and two evildoers. Many other
were condemned, both only these two were called to die next to Jesus, "the Lamb of God who takes away the sins of
the world." And He told one of them, "Today, you shall be with me in paradise."

Saint Dismas is the only person canonized by Christ during their lifetime. And the other man? We don't even know his
name. Christ didn't even speak one word to him. Why? Very different attitudes. Dismas acknowledges his sin and re-
pents in his heart. This is the first step toward conversion: showing one's wounds. As we finish the liturgical year
on this feast of Christ the King, I invite you to meditate with me on the words Christ spoke from the cross: "Today, you
shall be with me in paradise."

1. TODAY: How envious we are of this blessed thief! He was no vile pirate, but a thief that robbed Heaven for him-
self. We should learn from Dismas' shrewdness so we can also make it to Heaven.

How wonderful the arrival of that "day"! It will be like when the "today" of our own Resurrection and salvation ar-
rives! That "today" also applies to each one of us. Today is when Christ asks us to share in his suffering on the Cross
so we can bring many souls to Heaven by our daily fidelity.

2. YOU SHALL BE: The future seems so far away. Although we are assured of final victory, it's hard for us to realize
that it will take a while to arrive. We don't realize that for God there is an eternal present. The "you shall be" becomes
the "today" of every day. Dismas understood that his suffering in this life, that his fidelity in that final moment, was
already like being in Heaven.

That is what Christ wants us to understand as well - starting right now we can already enjoy our reward, in the eternal
present, which is another way of saying constantly, because we are living in God. So that "you shall be" no longer
sounds as far away.

3. WITH ME: The most beautiful part of the phrase, the one that gives meaning to our entire life. This is the one that
opened Dismas' eyes. By being with Christ there, his joy had already begun because Heaven was present there. Even
the most painful cross can be carried with peace and tranquility when we are with Christ.

But when Christ is not present, then fears are many, excuses abound, and sophisms arise. If Christ is not present, noth-
ing else has meaning or value. Without Him our faith is in vain. That Paradise we can have right now by being with
Christ, makes our existence easier to bear. The world becomes a waiting room for Heaven when we live the virtue
of charity.

These words of Christ to the good thief have given hope to people throughout the two thousand years of Christian his-
tory and will keep doing so until the end of time. Death is the door to Paradise, and "being with him" is the goal of our
whole Christian life. Let us make him the Lord of our hearts, and fight to establish his Kingdom in this world, so he
can rule us with love, justice and peace. Amen.

Source: ePriest.com / Best Practices and Homily Resources for Catholic Priests

DATE ALTAR SERVERS LECTORS USHERS EXTRA- SACRISTANS FINANCE
ORDINARY- MINISTRY
MINISTERS
November | Geethanjali Mathias 1. Thomas Curry All Ushers Thomas Curry | Lauren Crampton Reginald Ofuani
16, 2025 Esther Okonkwo 2. Michael Lindsey | are welcomed | Peter Okonkwo Zsa Zsa Ingram- Peter Okonkwo
Florence Okonkwo Fitzpatrick Nazarius Lamango
November | Angel Ejiogu Prin- 1. Perry Brown All Ushers Maria Okeke Maria Okeke | Vanessa Murphy, Coveta
23, 2025 ce Ejiogu 2. Florance Bam- | are welcomed Sister Guerda Grant, Rosita Ali
Francis Ejiogu gbose Naomi Dzikunu
November | Sonayon Hounsou Thomasina Brock All Ushers Primus Mtenga Naomi Dzikunu Reginald Ofuani
30, 2025 Sewanu Hounsou Karina Donald are welcomed Naomi Dzikunu Peter Okonkwo
Cecilia Dixon Nazarius Lamango

BLACK AND AFRICAN SAINTS AND MARTYRS
Santos y Martires Africanos y Afroamerinos
Part 11

St. Josephine Bakhita (February 8)

St. Josephine Bakhita was a slave for many years, but her spirit was
always free and eventually that spirit prevailed. Born in the Darfur
region of southern Sudan, Josephine was kidnapped at the age of sev-
en, sold into slavery, and given the name Bakhita, which means
“fortunate.” She was resold several times, finally in 1883 to Callisto
Legnani, Italian consul in Khartoum, Sudan. Two years later he took
Josephine to Italy and gave her to his friend Augusto Michieli. Bakhita
became the babysitter to Mimmina Michieli, whom she accompanied
to Venice’s Institute of the Catechumens, run by the Canossian Sisters.
Josephine felt drawn to the Catholic Church. She was baptized and
confirmed in 1890, taking the name Josephine. When the Michielis returned from Africa
and wanted to take Mimmina and Josephine back with them, the future saint refused to go.
During the ensuing court case, the Canossian Sisters and the patriarch of Venice intervened
on Josephine’s behalf. The judge concluded that since slavery was illegal in Italy, she had
actually been free since 1885. Josephine entered the Institute of St. Magdalene of Canossa
in 1893 and made her profession three years later.

St. Josephine Bakhita was a slave for many years, but her spirit was always free and eventu-
ally that spirit prevailed. Born in the Darfur region of southern Sudan, Josephine was kid-
napped at the age of seven, sold into slavery, and given the name Bakhita, which means
“fortunate.” She was resold several times, finally in 1883 to Callisto Legnani, Italian consul
in Khartoum, Sudan. Two years later he took Josephine to Italy and gave her to his friend
Augusto Michieli. Bakhita became the babysitter to Mimmina Michieli, whom she accom-
panied to Venice's Institute of the Catechumens, run by the Canossian Sisters. Josephine felt
drawn to the Catholic Church. She was baptized and confirmed in 1890, taking the name
Josephine. When the Michielis returned from Africa and wanted to take Mimmina and Jose-
phine back with them, the future saint refused to go. During the ensuing court case, the Ca-
nossian Sisters and the patriarch of Venice intervened on Josephine's behalf. The judge con-
cluded that since slavery was illegal in Italy, she had actually been free since 1885. Jose-
phine entered the Institute of St. Magdalene of Canossa in 1893 and made her profession
three years later.

St. Katherine (March 3)

Although she was not of African descent, St. Katharine Drexel dedicat-

ed her life to the defense and promotion of Native and African Ameri-

cans. Her father, Francis Anthony Drexel, shared ownership of an inter-

national banking empire, and Katherine grew up as part of the social

and economic elite of America. Katharine’s concern for the “colored

people” paralleled her concern for the Indians. She purchased a sixteen

hundred acre tract on the James River near Richmond, Virginia, where

she established St. Emma’s Industrial and Agricultural Institute for

young black men. On a piece of the land adjoining it, she had a school built for black girls.
She also founded the Sisters of the Blessed Sacrament. Katharine’s crowning achievement
was the Building of Xavier University in New Orleans, the first U.S. Catholic institution of
higher education for African Americans. Eventually, the constant demand of her work
caught up with her; in 1935, she suffered a heart attack and afterward rarely left the Mother-
house in Philadelphia. Along with a life of contemplation, she continued to fight for civil
rights. She funded some of the NAACP’s investigations of the exploitation of black work-
ers, and organized letter-writing campaigns to President Franklin Roosevelt.

Aunque no era de ascendencia africana, Santa Catalina Drexel dedico su vida a la defensa y
promocion de los nativos americanos y los afroamericanos. Su padre, Francis Anthony
Drexel, era copropietario de un imperio bancario internacional, y Catalina crecié formando
parte de la élite social y econdmica de Estados Unidos. La preocupacion de Catalina por la
poblacion negra era similar a su preocupacion por los indigenas. Adquiri6 un terreno de 667
hectareas a orillas del rio James, cerca de Richmond, Virginia, donde fund¢ el Instituto In-
dustrial y Agricola de Santa Emma para jovenes negros. En un terreno contiguo, mando
construir una escuela para nifias negras. También fundo6 las Hermanas del Santisimo Sacra-
mento. El mayor logro de Catalina fue la construccion de la Universidad Xavier en Nueva
Orleans, la primera institucion catolica de educacion superior para afroamericanos en Esta-
dos Unidos. Finalmente, las constantes exigencias de su trabajo la agotaron; en 1935 sufri
un infarto y, a partir de entonces, rara vez sali6 de la Casa Madre en Filadelfia. Ademas de
dedicarse a la contemplacion, continud luchando por los derechos civiles. Financié algunas
de las investigaciones de la NAACP sobre la explotacion de los trabajadores negros y or-
ganiz6 campafias de envio de cartas al presidente Franklin Roosevelt.

Para el bautismo en San Eugenio

Las clases de bautismo seran el ler
jueves (si todos los documentos son
entregados el viernes antes de la
clase) y los bautismos en la misa de
S5pm o llame o visite la oficina para
verificar otra fecha y solicitar el for-
mulario

La fecha no sera separada hasta que
se reciba la solicitud y documentos
necesarios.

Requisitos:

La familia necesita estar registrada en
la Iglesia San Eugenio. Si la familia
es de otra iglesia debe traer una carta
de la iglesia donde esta registrado ex-
plicando porque no puede celebrarse
en su iglesia y firmada por el sacer-
dote de la misma.

Traer certificado de nacimiento de
nifio/a, 6 afios 0 menos. Nifios/as 7
aflos o mas debe ser registrados como
catecumenos, en el proximo ciclo de
Catequesis,

Padrino o madrina: mayores de 16
afos, traiga el certificado de Naci-
miento, bautismo, Primera Comunion
y Confirmacion, si no esta casado.Si
es casado, certificado de matrimonio
de la iglesia catdlica. Ademas, necesi-
ta una carta de la Iglesia a la que asis-
ten.

Las clases seran en enero, marzo,
mayo, julio, septiembre y noviembre.

For Baptism

Ask for the form by email or come to
the office to get the baptism form.

Requirements: Family need to be register
in the Church

Sponsor: older than 16, bring baptism,
1st Communion & Confirmation Cer-
tificate if is not married.

If married catholic church

married certificate.

Also, need a letter of the

Church they attend. -

baptism class

St. Eugene’s Cleaning Group is

looking for volunteers to help with the
cleaning of the Church. If you want to

volunteer please contact the office or Mrs.

Sonia Becker

El Grupo de Limpieza de St. Eugene

estd buscando voluntarios para ayudar con
la limpieza de la Iglesia. Si desea ser vol-
untario, comuniquese con la oficina o con

la Sra. Bertha Angeles


https://epriest.com/homily_packs/spanish/124#spanish

Dilexi te (I have loved you): The Secular Franciscan Order meets
every Third Saturday at Good Shepherd parish, 9:45 — 11:30 a.m.
(room posted in the Parish Center). For our meetings on January
17, February 21, and March 21, we invite all to join us for a study
of Dilexi te, the Apostolic Exhortation of Pope Leo XIV on the
centrality of the poor in the Church. Learn about the SFO at
https://secularfranciscansusa.org (U.S.) and https://ffmr[Jofs.org
(Florida). For information about meetings, contact J. Frank Pate
OFS at (850) 728- 4426 or franksta70@comcast.net.

“For where two or three are gathered together in my name, there
am I in the midst of them.” Couples who pray together, stay to-
gether. Put God in your marriage by participating in the

next Worldwide Marriage Encounter Experience!

Sign up today to attend an upcoming Worldwide Marriage En-
counter Weekend on Feb 13-15 2026 in Tallahassee, FL, or April
17-19 2026 in Titusville, FL, or July 31 — Aug 2 2026, in St
Johns, FL. For more information visit our website at
wwme.org or email:Applications@FLCN-wwme.org

Or contact Walt & Viv Paskowski at
waltviv.wwme@gmail.com if you have any questions.

A CHRISTMAS GIFT FOR MARRIED COUPLES:
Couples.......want to give each other something really special this
Christmas? How about a gift filled with Romance and Excite-
ment? That's just the beginning of what you will receive on a
Worldwide Marriage Encounter Weekend. Sign up today to at-
tend an upcoming Worldwide Marriage Encounter Weekend

on Feb 13-15 in Tallahassee or July 31-Aug 2 in St Johns. For
more information or for other scheduled weekends visit our web-
site at wwme.org or e-mail: Applications@FLCN-

wwme.org Or contact Walt & Viv Paskowski

at waltviv.wwme@gmail.com if you have any

questions.

St. Eugene
For online giving use the Qcode

Para donaciones en linea
escanee el codigo

Palabras del Parroco

Domingo, 23 de noviembre de 2025 — Solemnidad de Nuestro Sefior Jesucristo, Rey del Universo -
Ciclo C

Lecturas: 2 Samuel 5, 1-3, Salmo 121 “Vayamos con alegria al encuentro del Sefior”, Colosenses 1, 12-
20, Lucas 23, 35-43

HOY ESTARAS CONMIGO EN EL PARAISO
Hermanas y hermanos:

Hoy vemos a tres crucificados en la cumbre del Monte Calvario: El redentor de la humanidad y dos malhechores. Ot-
ros muchos estaban condenados, pero sélo estos dos fueron llamados para morir al lado de Jesus, "el Cordero de Dios
que quita el pecado del mundo". A uno de ellos le dijo: "Hoy estaras conmigo en el paraiso".

San Dimas, es el tinico canonizado por Cristo mismo en vida. ;Y el otro? No conocemos su nombre. A este no le
dirigid ni una palabra. ;El motivo? Las diversas actitudes. Dimas reconoce su pecado, tiene un corazén arrepentido.
Es el primer paso para la conversion: mostrar la llaga. Al terminar el afio litirgico y en la fiesta de Cristo Rey, los
invito a meditar conmigo en esta palabra de Cristo en la cruz: "Hoy estaras conmigo en el paraiso".

1. HOY: ;Qué envidia nos da este bendito ladron! No era un vulgar pirata, sino un ladroén que se robd el cielo. Con
astucia hemos de apropiarnos de la cualidad de Dimas para llegar también nosotros al cielo.

jQué dicha tan grande la llegada de ese "hoy"! jEs como la llegada para cada uno de ese otro "Hoy" de la resurrec-
cion y de la salvacion! Ese "hoy" se repite para cada uno de nosotros. Hoy es el dia en que Cristo nos pide que com-
partamos sus sufrimientos en la cruz y que atraigamos muchas almas al cielo con nuestra fidelidad minuto a minuto.

2. ESTARAS: Es el futuro que nos parece largo. Aunque nos asegura el premio definitivo nos cuesta comprender que
tardara en llegar. No comprendemos que para Dios se trata de un eterno presente. Ese "estaras" se convierte en el
"hoy" de cada dia. Dimas comprendi6 que su sufrimiento en esta tierra, que su fidelidad en el momento final, era ya
estar en el cielo.

Es lo que Cristo quiere que también nosotros entendamos: Ya desde ahora podemos gozar de ese premio, en un eter-
no presente, que para nosotros se traduce en la constancia, porque estamos viviendo en Dios. Ese "estaras" ya no
suena tan lejano.

3. CONMIGO: La mas bella de todas las palabras y la que da sentido a toda nuestra vida. Es la que abri6 los ojos a
Dimas. En ese estar con Cristo alli, comenzo6 su alegria porque el cielo se hizo presente. Alin la cruz méas dolorosa se
lleva con paz y tranquilidad si es con Cristo.

Cuando falta Cristo los temores son muchos, los pretextos abundan, los sofismas surgen. Si falta Cristo nada tiene
sentido, nada vale. Sin €l vana es nuestra fe. Ese paraiso que ya hoy podemos tener al estar con Cristo, hace mas
llevadera nuestra existencia. El mundo se convierte en la antesala del cielo por la virtud de la caridad.

Estas palabras de Cristo al buen ladrén han dado esperanza a los hombres durante dos mil afios de historia cristiana y
asi seguira siendo hasta la consumacion de los siglos. La muerte es puerta del paraiso y "estar con €1" es el objetivo
de toda vida cristiana. Hagamoslo duefio de nuestros corazones y luchemos por establecer su reino en esta tierra para
que nos gobierne con amor, justicia y paz. Amén.

Recurso: ePriest.com / Best Practices and Homily Resources for Catholic Priests

Dia y hora Lectores Ministros Ujieres para domingo Monaguillos
Eucaristicos
16/nov 9am Fatima Penate Junaita Figueroa | Luis A. Tobilla, Hortencia Ovanco, America Perez,

Alejandro Hernandez | Lourdes Thomas | Blanca & Karina Bolafios & Tony Lardverde
Spm Loly Hernandez Silvia Patifio Paz Centeno, Marvi Perez, Maria Chavez & Rob-
Manuel Resendiz | Octavio Miranda | erto Centeno

23/nov 9am

Brigida Medina Lourdes Angeles | Allan Carmona, Jacqueline Cartagena, Maria Her-
Lourdes Thomas Nereida Figueroa |nandez, Isracl Mendez, Sobeida Lopez, Primo Rico
Spm Adrian Marin Aura Puente Leonel Guillen, Idia Guillen, Frances Hernandez &

Nallely Hernandez | Sonia Becker Alejandro Hernandez

Sobeida Lopez
Mateo Rico
S5pm| Mayra Martinez

Daniela Lopez

30/nov  9am

Lourdes Angeles | Adrian Marin, Yahaira Garcia, Willy Menjivar
Reyna Hernandez, Jose Penate & Zenny Perez
Elizabeth Hurtado, Sandra Rodriguez, Rocio
Lopez & Ada Rodriguez

Lourdes Thomas
Antonia Navarro
Sonia Becker



https://epriest.com/homily_packs/spanish/124#spanish
mailto:Applications@FLCN-wwme.org
mailto:waltviv.wwme@gmail.com

MASS INTENTIONS
INTENCIONES DE LA MISA

domingo, 11/23, 9am — + Maria Elena Collins, Flora Rivera,
Ines Howell, Eliezer Rodriguez, David Paz, Bryce Buda, Ge-
noveva Gomez & Krishna Singh

Sunday, 11/23, 11:30am — + Maria Nguyen Thi Cuc, Michael
Ebebha, Ekanobosele Ebebha, Jean Osime, Obabumengbe
Igunbov, Mary Ebebha, Omondia Okhelegbe

Elolen Omandia, Magret & Icennot Omonhegbe

For the health and wellbeing of the visitors and parishioners of
St. Eugene

domingo, 11/23, 5pm - + Antonia Angeles Mejia, Juana, Mar-
cos, & Melquiades Angeles, Obdulia Hernandez Gutierrez,
Juan Carlos Hernandez Angeles, Abigail Hernandez Angeles,
Leonardo Angeles Monroy, Cirila Gomez, Alfonso Angeles
Acosta & Crecencio Angeles & Rodriguez

Monday, 11/ 24, 7pm - + Guzman, Consuelo, Estevan & Anje-
lina Henriquez, Rodolfo & Josefina Alas & Ovidio Portillo

Martes, 11/25, 12pm — Patrona Pleites, Rosalio Aguilar, Rosa
Maria Carbajal & Aurelio Arango

Miercoles, 11/26, 12pm - +Pedrina Alfaro, Cipriano Aragon,
Seferino Salguero

7pm - + Silveria Gutierrez, Ricarda & Isavel Rivera, Ivar Sal-
vador, Miguel Otero & Elia Rosales

Thursday, 11/27, 10am — For the health and wellbeing of Fr.
Paschal Chester in his birthday

Friday, 11/28, 12pm - Special Intention for: Silvia McTague &
Mary Carte

viernes, 11/28, 7pm - + Cirilo & Inacio Cruz Ortega, Mario &
Manuel Cruz, Manuel Brisefio, Encarnacion Miranda, Es-
peranza Fernandez, Susana Sanchez, Victoria Ortega & Luis
Felipe Andrez

For the health and wellness of:/ Por la salud y bienestar de:
Willie Montes, Ana Montes, Linda Steed, Queen Shachile,
Mercedes Ledesma, Leslie & Denis Perrotte, Joy Brown, Perla
Quijada, Michelle Topa, Magali Ayala, Michael Todd, Abilio
Villanueva Torres, Luis Orlando Carmona, Carole Curry, Con-
cepcion Rodriguez, Mikaela Isabel Malave Villanueva, David
Calderon, Maria Pacheco, Alejandro & Nicolas Mora,
Tomisha Eaton, Vera Martinez, Odilia Rodriguez, Na-
tasha Shamatutu, Ruby Adderley & Myron Watts

Holy Communion
If you or a family member are at home sick or hospital and
would like to received the holy communion, please call the
office. Father Paschal will be visiting on Wednesdays after-
noon.

La Sagrada Comunion
Si usted o alguien de su familia estd enfermo,
y necesita que le lleve la sagrada comunion
por favor llamar a la oficina al nimero 850-
222-6482. Padre Paschal estara hacienda visi-
tas los miércoles.

Thanksgiving Day Prayer

Lord, we thank you
for the goodness of our people
and for the spirit of justice that fills this nation.
We thank you for the beauty and fullness of the
land and the challenge of the cities.

We thank you for our work and our rest,
for one another, and for our homes.
We thank you, Lord:
accept our thanksgiving on this day.
We pray and give thanks through Jesus Christ our
Lord.

Amen.

Oracion del dia de Accion de Gracias

Sefior te damos gracias por la bondad de nuestra gente
y por el espiritu de justicia que llena esta nacion. Te
damos gracias por la belleza y plenitud de la La tierra
y el desafio de las ciudades.

Te damos gracias por nuestro trabajo y nuestro
descanso, unos por otros y por nuestros hogares. Te
damos gracias Sefior: Acepta nuestra accion de gra-

cias en este dia. Oramos y damos gracias por Jesucris-
to nuestro Sefior.

Amén.

Asistencia a las victimas

El Coordinador para Asistencia a las Victimas esta dispo-
nible en tu localidad para ayudarte a ti o a cualquier otra
persona que haya sido abusada por algin representante de
la Iglesia Catolica. Escucharemos tus necesidades y te apo-
yaremos. El coordinador o coordinadora de asistencia a las
victimas en tu didcesis es: Diacono Santiago Molina 850-
222- 6482

Victims Assistance
Your local Victim Assistance Coordinator is available to
help you or anyone who has been abused or victimized by
someone representing the Catholic Church. We will listen
to your needs and support you.. The Victim Assistance
Coordinators in our diocese are: James Gagnon, MSW,
LCSW —Tallahassee/Panama City (850) 877-0205

Parish Ministry/ Ministerios

Welcome to all our visitors!

We are glad that you are here with us today.

Bienvenidos a todos nuestros visitantes,
estamos muy contentos de que estes con
nosotros.

All meeting will be by video call not at the Church
Las reunions seran por video llamada no presenciales

Finance Council Meeting by zoom /
Reunion de Consejo Financiero
Next meeting will be on Thursday, 20 de nov at 6:30pm
La proxima reunion sera el jueves, 20 de noviembre 6:30
pm

Pastoral Council/ Consejo Pastoral (zoom)
Next meeting will be on Thursday, Jan 22 at 6:30pm
La proxima reunion serd el jueves, 22 de enero a las

6:30pm

Reuniones del Ministerio Hispano
Proxima reunion serd el jueves, 15 de enero - a las 7 pm
Men’s Group Meeting next meeting will be announce

Fundraising Committee Meeting -
Next meeting will be on Tuesday, Nov - 7pm

El Grupo Juan XXIII invita a todos los feligreses, al
Rosario y Estudio Biblico a las7pm. Las reunions en San
Eugenio son los lunes a las 7pm.

Si esta interesado en asistir a un retiro
pueden contactar a Hugo Perez para mas
informacioén. 850-850-251-0120

iLos esperamos!!

Reunion de jovenes adultos
18-24 afos

Reunion jovenes 13-17afios
3pm

- November 30 - December 14
- December 28

Te esperamos!!

Coro hispano de nifios
Miércoles - 7pm

Practica de Coro de ninos
hispanos

Para mas informacion hable con la
hermana Nilda

Announcements/ Anuncios

Religious Education / Catecismo

Clase de Primera Comunion, Confirmacion I -
domingos después de la misa de 9am.— Salon

Confirmacion II - miércoles, 7pm - Church

Si se registro para la catequesis y le falta traer
algiin documento o pago de registracion para la
catequesis le pedimos que lo hagan en la
oficina.

First Communion Class, Confirmation I - Sundays
after the 9 a.m. Mass - Hall

Confirmation II - Wednesdays, 7 p.m. - Church

If you registered for the catechism and need to
bring any documents or registration fee, please
bring it to the office.

Conociendo a Dios paso a paso
Knowing the Lord Step by Step
English Bible Study - Wednesday at 7pm (zoom)
Send us a message if you are
interested
Estudio Biblico en Espaiiol - Martes 7pm por zoom
Envienos un mensaje si esta interesado
Come and join us! Let's know our Lord to-
gether!
iVen y unete a nosotros! jConozcamos
juntos a nuestro Sefor!

Thank you for your generous weekly offertory
=$2,370.00, & Online Giving = $176.10.
Thank you for your support

Gracias por su generosa ofrenda = $2,370.00, & Ofrenda
en linea = $176.10.
Gracias por su apoyo.

November 23 - Campaign Human Development

November 30 - Morning Star
Collection

Dec 14 - Retirement Fund for
Religious



